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Precision Parts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi it 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 138059

Supplier

Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Our 1d: 91025584

L /4E

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HUM0732346

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 S00

Telephone
Fax

Delivery Note
Delivery Date: June 16, 2021
Customer No: 13903
Delivery address
Magna PT 8.p.A

Via dei Ciclamini 4
ITALY - 70026 Modugno

Forwarder rl j's-‘\o Document Address
SCHWEITZER O 0 Magna PT Sp.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13803 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: IFS Applications Mode of transport: ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AB20CYK / AB82CYK
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Level Crder No Commodity code

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510609100-0 2510650000 2640 pcs 5500043697

MAGNADCT-300 DIFF. HOUSING 151024 8708509980

149423
EKAER:
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 22
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 22
601722 MAGNA DCT300 talca: 132

KUEHNE+NAGEL sl
Total colli: 22 AcceTTAZi%ﬁ(&QERCE
Net weight: 9995 kg Quantita dichiarata: ©
ita effettiva:
Gross weight: 11682 kg Quantith effettiva

C33357ADNHe - LinaASCDellvNole-HU {(en})

Tipo Imbatiaggie:
Quantita Imballi:
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1-15 und 21, 22 auszufillen unter der Vermntwortung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovabba 21, 22 rovatokat a feladd (dti ki sajit feleldsségére

Eﬁ‘éadﬁ {(Név, cim, orszig) NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példany 6/7
1 Seirder (Name, address, country) R NATIONAL CONSIGNEMENT NIR
: : Yi... INTERNATIONALER FRACHTBRIEF N° 2021/46453
LTINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV. A fuvarozdsra eltérd mepallapodds esetén is a Nemzetktzi Anfuvarozdsi egyezmény
HUNCGARY (CMR} rendelkezései az iminyadtk,
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the eontrary to the Caonvention on
5600 BEKESCSABA the Contract for the Intemational Carriage of Goods by Road (CMR})
SZARVAST fTT B6-88. Diese Bet‘c‘irderung unt_erlicgt frotz einer gegenteiligen Abmac[m]}g den Bestimmungen
des Ubereinkommens Gber den Befbrderungsverirag Im Internationalen
Strassengiiterverkehr (CMR)
Atvev8 (Név, cim, orszdg} 16 Fuvarozd (Wév, c¢im, orszag)
Consignee (Mame, address, country)... . {arrier (Name, address, country)...
MAGNA PT S.P.A.
ITALY / / M /
7
70026 MODUGNO 2 &/
VIA DEI CICLAMINI, NV.4
3 Az aru kiszolgdltatdsi helye {helyséq, orszig) 17 Tovabbi fuvarozbk (Név, cim, orszdg)
Place of delivery of the goods (Place, country)... Successive carrierSANaNe|pagzesy, country)...
helység / place / Ort MODUGNO N ;::,—-L .Up. “)v'l 7897
N TR AT iy 1
orszhg/country /Land IT TTALY _,._‘,‘s"‘;;.l Trr Cio:]arf\ \I .8
nd ALBA - ﬂ@\‘N S
Az &ru &tvételének helye &s idBpontja (helység, — \g/
orszag, idépont}... 18 Fuvarozd fenntartdsai &s bejegyzései
helység/place/Ot  BEKESCSABA Carrier's reservations and observationms...
orszig/ country /Land HUU HUNGARY
idopont /date/Datum 2021 -06-16
5 Meligkelt okmanyok
Annexed documents...
Delivery Nr.: 138059
Jel és szim Darabszim Csommagolas nddja Aru megnevezése Statisztikai szam Bruti6 sitly (kg) ‘Térfogat
Marks and Nos 7 Number ofpackages & Method ofpacking 9 Name of the goods 1 Ostatistical number Gross weight in kg Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeiclinung des Statistiknummer Brutiogewicht in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
22 COLLL MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 11 682
HOUSING
Osztaly, szdm, betd / Class, Number. Lelter f Klasse, Ziffer. Buchstabe ADR sum: 11 682
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Pizetendd Peladd Pénznem Ltvevs
43 Sender's instructions (Customs and other formalities) 19 ,
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtfiche Behandlung) To be p... Sender. .. Currenc‘l"- " Con51gnee v
Visszatérhés
14 Reimbursement
Riickerstattung
15 Fuvardij fizetési rendelkezések / Dicections as to freight payment / Frachtzahlungsanweisunces 20 Kiildnleges megillapodasok / Special agreements / Besondere Vereinbaningen
bémmentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil], freight 1o be paid, unfrei

.1 X
Kiallas helye, idopontja  Bak&scsaba 2021-06-36] E’E‘ﬁ*m“‘ Span
Established in am 20 3 gods.reeeiypd?) Egmﬂhgﬂe{Bp‘,’p ...................
Ausgefertigt in — on = Via dei Cict _~ i’ in al
/ W“m
A feladé aldirasa és bélydlzdj A fuvarozo alditasa €s'bélgépsa) Sal.L,
2 Siyam@?@@@ Gﬁgﬁyﬁﬂé 23 Signature and stamp of heé carri#¢ 85 12 f, 021
Ustterschrift ihdiSiey ude! Unterschrift und Stempel deg fmghf: , Laird , 0 .
Nagyeude for £ ufachimin “ : OME Az &fveyd alilrasa esﬁe yegzdije
%Epmj%gla;ﬁhq lo?zdsrﬁ'gﬁgf)ﬁéﬁm "}',ig-qxﬁi@ﬂ!l@ : "érf&féggrﬁfao _‘:}19" consigneq
Jarmil Wondszan - oF | Rakstly . E;m e quantiia
25 Vehicle...| Registration..| Useful loa... venf[(‘fi N

AB 20 CYK

AB 32 CYK
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